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FÖRORD

KYRKOHERDENS ORD

När du läser det här har kyrkoåret gått in i 

fastan. Att fasta är en vana som finns även 

utanför Kyrkan och även före Kyrkans tid. 

Fastan är en slags undantagstid som man 

unnar sig för att uppnå något speciellt. På 

bibelns tid var det vanligt med bön och 

fasta inför viktiga beslut. Ett lärorikt exem-

pel finns i bibelboken Ester, en bok som kan 

vara intressant att läsa nu under fasteti-

den. Att fasta är att öva sig i att försöka se 

bortom det vardagliga, det jordiska och det 

vanliga. Det är inte konstigt att vi omger 

oss med en myckenhet av jordens goda. 

Gud har själv satt oss människor att på 

olika sätt förvalta det som jorden erbjuder. 

När vi fastar är det ett försök att påminna 

oss själva om att detta jordiska inte är allt. 

Under en kort period övar vi oss i att avstå 

från sådant som i och för sig är gott för att 

kunna koncentrera oss på andras behov. 

Fastan är av tradition också en tid när man 

brukar försöka vara extra generös mot dem 

som inte har det lika bra som vi själva. När 

man riktar sig mot andra människor öppnar 

man sig också för Herren 

Jesus Kristus; han som 

öppnade vägen härifrån till 

evigheten.

Jesu seger över döden är 

världshistoriens största 

under och kyrkoårets vikti-

gaste firande. Därför firar vi 

stort i Drottning Silvias för-

samling. Själva påskfirandet 

börjar på skärtorsdagens 

kväll med den mässa som 

brukar kallas kalkens födelsedag. På lång-

fredag uppmärksammas flera stationer i 

Jesu kamp mot Djävul och ondska i de fyra 

gudstjänsterna under dagen. Kyrkan är där-

efter låst under större delen av påskafton 

och öppnas igen på påsknatten när den 

evigt giltiga segern över döden firas och 

detta viktiga firande fortsätter också på 

påskdagens förmiddag och annandagens 

kväll. Vi har totalt åtta gudstjänster under 

påskens fem dagar. Hoppas att några av 

dem passar dina planer!

Några dagar efter påsk kommer en ganska 

stor grupp svenskar till oss på konferens. 

Det står några rader om det lite längre fram 

i bladet. Jag vill gärna uppmana till att ta det 

här tillfället i akt att komma till Sala Terrena 

och lyssna på några mycket intressanta 

föredrag. Detaljerat program kommer att 

annonseras i vårt veckobrev.

En kyrka verkar i världen. I vår del av värl-

den, 18 Bezirk, finns ett antal kyrkor. Det 

är oerhört viktigt att vi i de olika kyrkorna 

försöker bidra till det som Jesus bad om 

strax innan han gick ut och blev tillfånga-

tagen. Han bad att vi alla skulle bli ett. Vår 

församlings lilla bidrag till en något större 

enhet kallar vi för Währinger Bach; ett pro-

jekt som sjösätts nu i vår som du också kan 

läsa om lite längre fram.

Så önskar jag en god läsning - i detta 

Wienblad, i din egen bibelläsning och när 

vi läser Guds Ord tillsammans i våra guds-

tjänster. Välkommen till din församling!

  Prästen Peter
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FÖRORD

ORDFÖRANDENS ORD

När jag skrev under denna rubrik förra året 

hade just stridsvagnar marscherat upp till 

och över gränsen till Ukraina. Krigets fasor 

har tyvärr inte blivit färre eller mindre och 

lär därtill fortgå ett bra tag till, så du som 

kan – och såsom du kan, bidra med din hjälp 

till de drabbade!

Vardagen nuförtiden har för de flesta av 

oss förändrats på ett tydligt sätt, där inter-

nationella kriser, krig i vår närhet, natur-

katastrofer och ekonomisk nedkylning 

(normalisering) blivit en fast beståndsdel 

i vår omgivning. Det kan kännas dystert i 

perspektivet av nästan 25 års relativt lugn 

och stabilitet i vårt närområde och en över 

den tiden nästan historisk ekonomisk till-

växt, trots internationell finanskris 2008. 

Till mycket stor del var tillväxten i Europa 

baserad på politisk och ekonomisk inte-

gration genom EU. Det har varit lätt att 

vänja sig vid denna euforiska utveck-

lingstrend och dess fördelar. Vi har däre-

mot kanske glömt bort, eller inte velat se 

att den utvecklingen faktiskt baserade sig 

på mycket starkt förankrade värderingar, 

goda avsikter och en klar vision om hur ett 

bättre Europa skulle kunna se ut. 

Vi som församling i Wien står likaså inför 

en del större förändringar i framtiden. De 

må inte ha en global påverkan, men kom-

mer att påverka oss lokalt på ett märkbart 

sätt. För detta har vi genomfört ett antal 

analyser av verksamheten och våra struk-

turer. För närvarande förs en dialog med 

våra huvudmän i Uppsala och Visby. 

I det sammanhanget var det mycket posi-

tivt att vår nye biskop, Erik Eckerdal, valde 

att göra sitt första utlandsbesök hos just 

oss. Vi fick därmed möjlighet att samtala 

med biskopen om just framtiden. Samtalet 

med biskopen var mycket positivt och hop-

pingivande. Stärkta av bl a det samtalet och 

många goda idéer som formats på vägen 

och i dialog med flertalet inblandade, finns 

det goda förutsättningar för att vår för-

samlings framtid kan bli riktigt bra – om 

än annorlunda. 

I osäkra tider är det speciellt viktigt att vi 

hanterar våra resurser med varsamhet. 

Detta gäller främst de mänskliga resur-

serna, men även det materiella vi tar i 

anspråk. En god ekonomi är en förutsätt-

ning för handlingsfrihet. Därvidlag vill jag 

be dig börja - eller fortsätta, betala in din 

medlemsavgift eller ”kyrkoskatt” till för-

samlingen. Vi är i stort behov av att ”skatt” 

och avgifter verkligen betalas in för att vi 

skall kunna finnas och verka i Wien och pas-

toratet. Tack för att Du bryr dig!  

Till sist, vill jag slå ett slag för vår gemen-

skap och kommunikation 

genom att bjuda in dig till 

att läsa detta nummer av 

Wienbladet. Följ även  för-

samlingens verksamhet 

på diverse elektroniska 

medier – från hemsidan 

på nätet till e-mails och 

även andra e-kommuni-

kationsgrupper.

Peter Ahlfont, 

Ordförande i kyrkorådet
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SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

STEFAN STÉEN, SVENSKT HOCKEYPROFFS I WIEN

För att kunna bli en professionell isho-
ckeyspelare krävs en kombination av 
hårt arbete, talang och engagemang. 
Att vara proffs innebär att man får lön 
så att man kan leva på sin sport.
Stefan är ishockeyproffs och spelar sin 
andra säsong som målvakt för Spusu 
Vienna Capitals, Wiens ishockeylag. 
Säsongen slutar i april och då åker han 
tillbaka till Karlskrona. Här tränar han 
och förbereder sig inför nästa säsong 
som börjar i augusti. Om han stannar 
ett år till bestäms i slutet av säsongen. 
Stefan har en egen manager som sköter 
alla kontrakt och förhandlar om lönen.

Stefans fru Emma är med i Wien, 
hennes jobb tillåter att hon kan sitta 
och arbeta härifrån. Det känns bra att 
kunna ha med sin familj, säger Stefan. 
Många av spelarna kommer från andra 
länder. Nästan hälften kommer från 
Nordamerika. Även tränaren kommer 
därifrån och språket under träningen 
är engelska. Under säsongen bor de i 
lägenheter bredvid Steffl-Arenan, som 
är deras hemmabas. Arenan ligger i 
Kagran, inte långt ifrån Alte Donau. 
Stefan har även spelat i Tyskland och i 
Finland. Han tycker om att resa runt i 
olika länder och lära känna olika män-
niskor. Att vara lite av en ”backpacker”. 

Anders, som är med och tar bilder 
och jag har stämt träff vid arenan och 
Stefan tar oss med in till deras loka-
ler. Här finns bland annat ett gym med 
olika träningsredskap, rum för mas-
sage och fysioterapi och i en avdelning 
bastu och whirlpool. Vi sätter oss i det 

stora omklädningsrummet. Här hänger 
alla skydd och teamkläder prydligt vid 
respektive plats. Varje spelare har sitt 
namn på en skylt. Mitt i rummet ligger 
en matta med Capitals symbol. Man 
trampar aldrig på symbolen, får vi lära 
oss. Han fortsätter och berättar att 
varje spelare har sina speciella skydd. 
Han förklarar att för honom är det vik-
tigt att kunna vara så rörlig som möjligt 
men också skyddad eftersom han ju 
står i mål och får ta emot en del hårda 
puckar. 

Vi får prova att lyfta hjälmen, som är 
tyngst. När han var yngre fick han ofta 
ärva skydd och hjälm från de äldre. En 
gång hände det dock att en puck gick 
rakt igenom skyddsgallret på hjälmen 
och träffade ögat. Tack och lov klarade 
han synen. Efter det har han haft egna 
skydd. Stefan säger att han är lite av en 
nörd när det gäller utrustningen. Vi får 
även prova klubban. Klubban är super-

Utrustningen är viktig för Stefan
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lätt! Ishockey är definitivt inte lika stort 
här som i Sverige. Man har inte samma 
resurser och intresset bland de yngre 
är lågt. Man vill naturligtvis försöka 
förbättra det och Stefan har ibland 
fungerat som mentor och tränare för 
yngre målvakter i de s.k. farmarlagen. 
Det är lag i samma förening men som 
inte spelar i den högsta divisionen än. 
Här kan även andra spelare spela för att 
få matchträning. Vienna Capitals har en 
stor fanklubb som troget kommer till 
varje match. När vi träffar Stefan är det 
sportlov i Wien och i den stora ishallen 
tränar småkillar och småtjejer ishockey. 
Kanske framtidens ishockeyproffs!

Stefan kommer ursprungligen från 
Sunne i Värmland, där han växte upp 
med sin mamma och två systrar. Hans 
pappa gick bort när han var liten. Han 
berättar att han hade en bra uppväxt 
och att han kunde vara mycket utom-
hus, bygga kojor och leka. 

Stefan  är utbildad till möbelsnickare 
och snickrar gärna privat men det 
är inte något han kan tänka sig jobba 
med i framtiden. Han är ishockeys-
pelare men säger att det känns som 
om han inte börjat jobba på riktigt än. 
Han har under säsongen börjat plugga 
företagsekonomi på distans. Stefan har 
precis fyllt 30 år och räknar med att 
kunna spela några år till.

SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

Anna intervjuar Stefan i omklädningsrummet
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SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

Stefan började spela ishockey redan 
som väldigt liten. Han avancerade till 
Tre kronors juniorlag som han spelade 
för ett flertal gånger. Han har spelat 
på elitnivå för lag som Skellefteå AIK 
och Växjö Lakers HC och blev svensk 
mästare med båda lagen! Han har även 
spelat för Färjestad BK och en del andra 
lag i Sverige.

Med Vienna Capitals spelar han i den 
högsta ligan i Österrike; Ice Hockey 
League. I ligan spelar även lag ifrån 
Italien, Ungern, Tjeckien och Slovakien 
och Slovenien. Ibland de österrikiska 
lagen blir vinnaren även österrikiska 
mästare. Red Bull Salzburg vann förra 
året.  Ibland blir det långa bussturer 
efter en sen match i till exempel Italien. 
Då kopplar Stefan av med att kolla på 
serier på vägen hem.

Stefan tränar fyra till fem gånger i 
veckan. Då samlas de först för en 
genomgång av olika matchsituationer 
och taktik. Efter det börjar styrket-
räningen, där var och en har ett eget 
anpassat träningsprogram. Till slut är 
det dags för träning på isen. Där tränar 

målvakterna separat. Ibland badar de 
bastu efter träningen och sticker sedan 
ner och doppar sig i Donau.  Även under 
vintern. På fredagar och lördagar är det 
matcher.

På fritiden åker Stefan och Emma 
ofta in till Wien. Han tycker att det 
är en underbar stad. De strosar gärna 
omkring i 7.e distriktet där det finns 
vackra gator och mysiga restauranger. 
Favoritstället är en pizzeria invid Stadt-
park. Han hoppas kunna få tid till mer 
i framtiden. Kanske komma till Svenska 
kyrkan och äta en semla!

Wienbladet tackar Stefan för intervjun 
och önskar honom lycka till!

Anna Jakobson

Följ oss på Facebook!
Facebook.com/SvenskaKyrkan.Wien
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SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

Stefan spelar sin andra säsong med Vienna Capitals
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PRÄSTENS BIBELKOMMENTAR

KYRKOHERDENS LILLA 

BIBELKOMMENTAR

Bibeln har funnits på svenska sedan Gustaf 

Vasas dagar. Vissa bibeltexter ännu längre, 

men med honom kom för första gången 

hela bibeln ut på vårt språk. Bröderna Olle 

och Lasse Pettersson från Örebro, mer 

kända som Olaus och Laurentius Petri, stod 

för huvuddelen av översättningsarbetet. 

Mönstret hämtades från Wittenberg där de 

båda studerat vid det universitet där Martin 

Luther undervisade. Efter Gustaf  Vasa har 

vi haft ett antal statliga bibelöversättningar. 

”Av Konungen gillad och stadfäst” stod det 

ofta på titelsidan eller försättsbladet. Detta 

har förstås varit ett uttryck som hjälpt till 

att ge bibeln dess auktoritet som norm-

givare. Carl XII och Gustav V står också 

som beskyddare av bibelöversättningar 

på svensk mark. Den senaste bibelöver-

sättningen som staten finansierat stod 

färdig år 2000. Arbetet började med ett 

regeringuppdrag på 60-talet men när det 

slutfördes hade bandet mellan svenska kyr-

kan och svenska staten knutits lösare och 

kungens namn saknas i utgåvan.

Det här är inget konstigt. Vi som bor 

i Österrike vet att det kan finnas olika 

översättningar av bibeln, t ex den Katolska 

och den Lutherska. Så har det också varit 

i Sverige. Parallellt med de statliga förslagen 

till bibeltext har det funnits ett antal andra, 

mer eller mindre privata initiativ. Därför 

bör man tänka på att de intentioner man 

har när man går in i arbetet kommer att 

påverka slutresultatet och ordalydelsen i 

det som vi i Kyrkan sedan läser som Guds 

Ord. Därför är det viktigt att orientera sig 

lite i vilka tankar som rört sig i bakgrunden 

när en ny bibelöversättning presenteras.

Det är nämligen ingen enkel uppgift man 

tar för sig. Som exempel på svårigheterna 

kan nämnas att de allra äldsta bevarade 

dokumenten med nytestamentlig text är 

skrivna på grekiska och enbart med versa-

ler, sk majuskelhandskrifter. Dessa är skriv-

na under de åtta första seklen efter Kristus 

och man använde sig av ”scriptio continua”; 

ett skrivsätt som inte gjorde några mellan-

rum mellan de olika orden; helt enkelt en 

skrift med ett kontinuerligt flöde av stora 

bokstäver. 

Den svenske professorn Harald Riesenfeld 

visade på sin tid ett exempel på svårighe-

terna med hjälp av 1 Tim 3:16 och vilka val 

som måste till när texten skrevs av med 

minuskler (små bokstäver) och skiljetecken 

skulle sättas ut. De 13 grekiska tecknen 
ΟΜΟΛΟΓΟΥΜΕΝΩΣ har i de flesta fall 

skrivits ὁμολογουμένως vilket motsva-

rar adverbet ”erkänt” men på andra ställ-

en kan man se skrivningen ὁμολογοῦμεν 
ὡς som istället betyder ”vi erkänner att”. 

Förutom olika direktiv och bakgrundstankar 

inför ett bibelöversättningsarbete måste 

översättaren alltså också ta ställning till vil-

ken text av olika gamla handskrifter som 

skall översättas. Det kan alltså bli en gan-

ska intressant process. I Kyrkan lär vi att 

bibeln är Guds Ord. Det kan ju verka lite 

äventyrligt när man läst det jag skrivit ovan. 

Men till skillnad från en del andra religioner 
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än så: Det är Herren själv. Hur detta går till 

vet vi inte – ändå är det sant: Det som ser 

ut som bröd och vin, som varje mänsklig 

analys skulle visa vara bröd och vin, är i själ-

va verket Jesu kropp och blod. Mysteriet 

verkar höra ihop med att det delas i för-

samlingen, inför Guds ansikte. Ett liknande 

mysterium verkar gälla Guds ord. Vanliga 

mänskliga undersökningar kommer inte 

att kunna visa något annat än att det vi 

har i Bibeln är vanliga mänskliga ordkom-

binationer som i  årtusenden, lästs, tolkats 

och översatts. Om vi då tar denna mänsk-

liga produkt som en helhet, lyfter in den i 

församlingen och där, inför Guds ansikte, 

delar med varandra – läser högt, utlägger, 

diskuterar, helt enkelt använder det tillsam-

mans – då erfar vi att det är Guds fasta, 

oföränderliga och framför allt levande ord.

                Peter Styrman

säger vi kristna att bibeln är Guds Ord som 

når oss genom människors händer sedan 

generationer tillbaks. Allt som människor 

tar i blir påverkat och korrumperat av syn-

den; en följd av det ondas intrång i världen. 

Att bibeln ändå kan vara Guds Ord beror 

på att vi tror att den som en gång skrev 

det vi läser skrev med inspiration från den 

Helige Ande; på engelska brukar man tala 

om ”the inspired writer”. När den texten 

möter någon som läser i den Helige Andes 

gemenskap, ”the inspired reader”, då för-

medlas Guds Ord. En hänvisning till det här 

finns i 2 Petr 1:20 där det står ”ingen kan 

tyda en profetia i skriften på egen hand”. 

Kyrkan har tagit fasta på det där och är där-

för noga med att bibeln läses gemensamt 

i varje gudstjänst vi firar. Som gemenskap 

i församlingen kan vi bli ”inspired readers”, 

utan att vi själva förstår hur det kan gå till.

Vi vet alltså att Guds Ord ges till oss i den 

Heliga skrift; det är ett fast och oföränder-

ligt faktum. De konkreta orden är skrivna 

av människa på papyrus, pergament eller 

bildskärm och därför utsatta för allehanda 

mänskliga nycker; oftast i välmening och 

god vilja, endast i sällsynta fall i okunskap 

eller med önskan om att förleda. De skriv-

na orden är alltså i högsta grad mänskliga, 

föränderliga och förgängliga; detta faktum 

är också fast och oföränderligt. I kyrkan och 

församlingen får vi människor vara med om 

mysterier. Ordet mysterium antyder att 

något står bortom förklaringar. Ett exempel 

är nattvarden. Helt vanligt bröd och vin är, 

när det delas i församlingen, mycket mer 
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WIENBLADET

Vi är glada över att kunna skriva Wienbladet 

och skicka ut det tre gånger per år. Ett 

stort glädjeämne är alla de frivilliga för-

samlingsmedlemmar som bidrar med 

texter och fotografier. Bladet är också en 

viktig dokumentation av församlingens liv 

som kan sparas som ett kollektivt minne 

och berättas för kommande generationer 

svenskkyrkliga här i Wien. 

Den enda smolken i bladets glädjebägare är 

att själva utdelandet börjar bli väldigt dyrt. 

Dels får vi ganska många blad i retur pga 

av att vi inte fått del av adressändringar, 

dels och framför allt har posten chockhöjt 

portot för den här typen av försändelser. Vi 

vill fortfarande skicka ut Wienbladet men 

bara i den mån det kommer fram.

Därför kommer vi från och med sommarens 

nummer endast att skicka ut Wienbladet 

till dem som står registrerade som beta-

lande medlemmar i församlingen och som 

inte meddelat att de vill erhålla Wienbladet 

digitalt per mail. Är du betalande medlem 

och skulle vilja få bladet per post, men inte 

brukar få det, ber vi att du meddelar oss 

din postadress. Det finns också alltid möj-

ligheten att läsa Wienbladet på nätet via 

församlingens hemsida. Meddela oss gärna 

även om du föredrar att läsa elektroniskt i 

fortsättningen.

Kontakta oss om eventuella ändringar på 

den här adressen: wien@svenskakyrkan.at

WIENBLADET I TRYCKT ELLER DIGITAL FORM?



11
NR. 1/2023 ÅRG 41

MEDLEMSKAP

Som medlem i Svenska kyrkan i Wien 
bidrar du till församlingens fortlevnad, 
till att vi kan fortsätta erbjuda den verk-
samhet vi har eller till och med utöka 
den.

Medlemsavgiften gäller ett år från inbe-
talningsdatumet 
Vuxen: 60€
Familj: 120€
Pensionär: 40€
Student/arbetssökande: 10€

Är du medlem deltar du och din familj 
gratis på våra barngrupper och barn-
körer och barnen fikar gratis i samband 
med körövningar och gudstjänster.

Hör gärna av dig till personalen eller vår 
kassör Cecilia Winkler om du har frågor!

MEDLEMSKAP

Du som är anmäld som evangelisk i 

Österrike kan välja att istället betala in 

skatten till Svenska kyrkan i Wien. Du 

behöver inte anmäla detta till Evangeliska 

kyrkan utan det tar vår kassör hand om. 

Men det är viktigt att du  vid inbetalning-

en anger kyrkoskattenumret som står på 

betalningsavin från Evangeliska kyrkan 

namn och adress. 

Kyrkoskatten är avdragsgill 

upp till ett belopp på 400 Euro. 

Kyrkoskattsinbetalningar ska anmälas 

elektroniskt till Finanzamt från och med 

2017. Tyvärr har vi i vår lilla församling 

ingen möjlighet att anmäla inbetalningen 

elektroniskt till respektive Finanzamt. 

När du deklarerar i Österrike kan du dock 

lägga till beloppet du har betalat in till 

Svenska kyrkan i Wien i    formuläret L1d. 

Har du frågor om kyrkoskatten? Kontakta 

då gärna vår kassör Cecilia Winkler. 

cecilia.winkler@svenskakyrkan.se

KYRKOSKATT

Vill du stödja församlingen finansiellt? 
Betala in medlemsavgift, kyrkoskatt eller gåva! 

IBAN AT74 1100 0024 1338 7800
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BISKOPSBESÖK

NYTILLTRÄDD BISKOP

Biskop Erik Eckerdal leder kvällsmässan....

Visby stift har fått en ny biskop. Erik 

Eckerdal vigdes till biskop i Uppsala dom-

kyrka den 15 januari i år. Lördagen därefter, 

den 21 jan, togs han emot i Visby domkyr-

ka. Biskopen i Visby har också tillsyn över 

Svenska kyrkans församlingar i utlandet. 

Därför var vår församling representerad i 

Visby när biskopen anträdde sin tjänst.

Vår församling var också den första 

utlandsförsamlingen som biskopen besök-

te efter sin vigning. Här i Wien mötte han 

församlingen i en välbesökt mässa på 

kvällen torsdagen den 16 februari, han 

hade ett möte med kyrkorådet samma 

kväll och under fredagen mötte biskopen 

Sveriges ambassadör samt företrädare för 

Evangelische Kirche AB, den anglikanska 

kyrkan i Wien och den gammalkatolska 

kyrkan i Baden. 

Biskopen anser att det är viktigt att vårda 

kontakterna med våra ekumeniska samar-

betskyrkor, men också med det officiella 

Sverige som ambassaden representerar.
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...lite senare på kvällen träffar den nyblivne biskopen församlingens kyrkoråd och personal

BISKOPSBESÖK
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KALENDARIUM

MARS

Ons 15 18:00 Vespermässa

Sön 19 11:00 Högmässa

 Midfastosöndagen

 Livets bröd

 12:30 Kyrkostämma

Ons 22  18:00 Vespermässa

Lör 25 13-17:00 Påskmarknad

Sön 26 11:00 Högmässa

 Jungru Marie Bebådelsedag

 Ett nådens år

 13:00-17:00 Påskmarknad

Mån 27 15:00-18:00 Påskmarknad

Ons 29  18:00 Vespermässa

APRIL
 

Sön 2 11:00 Högmässa

 Palmsöndag

 Vägen till korset

Ons 5 15:00 Seniorgrupp

 18:00 Vespermässa

Tor 6 19:00 Skärtorsdagsmässa

 Skärtorsdag

 Det nya förbundet

Fre 7   9:00 Andakt vid Jesu dom

 11:00 Långfredagsgudstj.

 Korset

 15:00 Andakt vid Jesu död

 18:00 Andakt vid Jesu grav

Lör 8  23:00 Påsknattsmässa

 Påsknatten

 Genom död till liv

Sön 9 11:00 Uppståndelsemässa

 Påskdagen

 Kristus är uppstånden

Mån 10 18:00 Emmausmässa

 Annandag påsk

 Möte med den uppståndne

 19:00 Ung i Wien

Ons 12 18:00 Vespermässa

Tor 13 19:30 Gitarrafton Christer Brodén

Sön 16 11:00 Högmässa

 2 sön i påsktiden

 Påskens vittnen

Mån 17 - Ons 19 Konferens se sidan 17

Ons 19 18:00 Vespermässa

Sön 23 11:00 Högmässa

 3 sön i påsktiden

 Den gode herden

Ons 26  18:00 Verspermässa

Sön 30 11:00 Högmässa

 4 sön i påsktiden

 Vägen till livet

 18:00 Valborgsfirande

VÅREN   2023
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KALENDARIUM
VÅREN   2023

MAJ

Ons 3  15:00 Seniorgrupp

 18:00 Vespermässa

Sön 7 11:00 Högmässa

 5 sön i påsktiden

 Att växa i tro

 Söndag XL

Ons 10 18:00 Vespermässa

 19:00 Ung i Wien

Sön 14 11:00 Högmässa

 Bönsöndagen

 Bönen

 Loppis 13-16:00

Ons 17 18:00 Helgmålsmässa

 Kristi himmelsfärd

 Herre över allting

 19:00 Folkmusikkonsert   

 och spelkväll se sid 18

Sön 21 11:00 Högmässa

 Söndagen före pingst

 Hjälparen kommer

Ons 24  18:00 Vespermässa

Sön 28 11:00 Högmässa

 Pingstdagen 

 Den helige Ande

Mån 29 Nordisk gudsjänst

 Annandag pingst

Ons 31 18:00 Vespermässa

JUNI

Fre 2 Lange Nacht der Kirchen se   

 sid 19 för mer information

Sön 4 11:00 Högmässa

 Heliga trefaldighets dag

 Gud - Fader, Son och Ande

Ons 7 15:00 Seniorgrupp

 18:00 Vespermässa

 

Lör 10 19:00 Ung i Wien

Sön 11 11:00 Högmässa 

 Första sön efter trefaldighet

 Vårt dop

Ons 14 18:00 Vespermässa

Sön 18 11:00 Högmässa 

 Andra sön efter trefaldighet

 Kallelsen till Guds rike

 Sommarkonsert i

  St Gertruds  kyrka

Ons 21 18:00 Vespermässa

Sön 25 16:00 Högmässa OBS tiden

 Tredje sön efter trefaldighet

 Förlorad och återfunnen

 Sommarfest

Ons 28 18:00 Vespermässa

Se veckobrevet för mer information 

och eventuella ändringar.
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WÄHRINGER BACH

Fram till slutet på 1800talet gick ett 

litet vattendrag, ”Währinger Bach”, förbi 

Barnabiterklostret som nu är Svenska 

kyrkans hemvist i Gentzgasse 10. Bäcken 

kom från Pötzleinsdorf där den samlade 

upp vattnet på Schafbergets sluttningar, 

passerade genom hela Währing och myn-

nar senare ut i Wienfloden. Idag leds den 

underjordiskt, liksom många andra små 

vattendrag. 

Liksom den lilla bäcken då band ihop olika 

gårdar och kvarnen i Währing, så har nu 

Svenska kyrkans organist Katharina före-

slagit att låta Johann Sebastian Bachs musik 

binda ihop kyrkorna i Währing idag. En 

bakgrund till detta är att de olika katolska 

församlingar i Währing nyss blev förenade 

i den nya ”Pfarre Währing” och liknande 

processer har genomförts i Svenska kyr-

kan (i Sverige) på många håll. Vår tanke var 

alltså att musiken kan vara en sammanhål-

lande kraft för systerkyrkorna i Währing, 

och denna tanke har tagits upp med nyfi-

kenhet och välvilja av både den katolska 

och evangeliska kyrkan i stadsdelen. Ett 

litet smakprovs gavs vid den ekumeniska 

bönen 18 oktober i Christkönigskirche 

Pötzleinsdorf, intill källan av den gamla 

bäcken, där Katharina spelade musik av JS 

Bach och vår präst Peter tillsammans med 

Ella, finska prästen, ledde gudstjänsten med 

dopåminnelse. 

Under rubriken ”Der Währinger Bach – 

Bach in Währing” kommer det bli kon-

serter i kyrkorna i Währing. Den officiella 

upptakten är på Bachs 338. födelsedag, 

21 mars, kl 19.30 i St Gertruds kyrka, då 

Katharina kommer spela på den magnifika 

Rieger-orgeln. Ytterligare en orgelkon-

sert är planerad till den 27 april kl 19.30 i 

Lutherkirche. 

En konsert med kammarmusik och musik 

på cembalo blir det den 24 maj kl 19.30 

i Weinhauskirche, och inom ramen für 

”Lange Nacht der Kirchen” 2 juni blir det en 

konsert i vår Svenska kyrka i Gentzgasse. 

Efter sommaruppehållet fortsätter serien i 

Pötzleinsdorf och St Severin.

BÄCKEN OCH BACH
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PÅ GÅNG

SÖNDAG XL 

Vid våra söndag XL brukar firandet fort-

sätta efter kyrkkaffet med någon form av 

intressant föredrag, Den 7 maj är nästa 

tillfälle för det lilla extra i vår församling. 

I skrivande stund är ingen program fast-

lagt. Kanske är det något du tänkt på att 

du skulle vilja höra mer om. Hör av dig till 

prästen Peter och diskutera dina idéer. 

Kanske hinner vi realisera den redan i maj, 

annars i början av hösten.

Det är viktigt för en levande församling att 

mångas önskemål och tankar får avspeglas 

när vi träffas.

TILLBAKA TILL FRAMTIDEN

I mitten av April gästas församlingen av 

Svenska konferensdeltagare. Kyrklig sam-

ling i Sverige arrangerar i samarbete med 

arbetsgemenskapen Kyrklig Förnyelse 

anordnar varje år en fördjupningskonferens 

för dem som är intresserade av Svenska 

kyrkans inre liv. Detta år har man bett att få 

komma till Wien och  räknar med ett 40-tal 

svenska gäster. Föredrag kommer att hållas 

i Sala Terrena i tre dagar. Man har gene-

röst lovat att medlemmar i vår församling 

kostnadsfritt får komma just till föredra-

gen. Programmet är intressant (kommer att 

presenteras i kommande veckobrev...) och 

den som kan göra sig tid rekommenderas 

att ta tillfället i akt. 

Skulle du vilja delta i konferensen? Anmäl 

dig till Peter Styrman för att få tillgång till  

mer information och en studiebok. 

KONFERENSENGUDSTJÄNSTER I

OMNEJDEN

Vårens gudstjänster

Prag     fredag 17 mars 17:00 

Klagenfurt fredag 24 mars 16:00 

Budapest   lördag 22 april   16:00

Gudstjänst med sommarfest  

Prag       torsdag 22 juni 

Salzburg      fredag   23 juni

Klagenfurt   lördag   24 juni

Se våra veckobrev för detaljinformation!
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PÅ GÅNG

Vårens loppis arrangeras den 14 maj. Om 

du vill boka bord, kontakta Cecilia! 

cecilia.winkler@svenskakyrkan.se.

LOPPIS 14 MAJ

Vintern ra’ ...

... inte riktigt än - men det är dags att för-

bereda.  Till vårt valborgsfirande ska vi bilda 

en familjekör för unga och gamla (och allt 

mittemellan) och öva valborgsklassikerna.

Första träffen blir i samband med påsk-

marknaden: 25 mars kl 16-16.45. De 

andra övningstillfällen blir den 16 och 24 

april i anslutning till gudstjänsten.

Hör av dig till Katharina om du har frågor 

eller vill anmäla dig.

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

VALBORGSKÖR 

GITARRAFTON 13 APRIL

Med stor oregelbundenhet kommer det att 

anordnas kulturaftnar på Gentzgasse på 

torsdagar kl 1930. Ofta sker det i samar-

bete med andra svenskorganisationer som 

SWEA eller ÖSG. Den nu närmaste är att 

vi får besök av gitarristen Christer Brodén 

från Ljungskile folkhögskola. Torsdagen den 

13 april öppnar vi dörrarna till Sala Terrena 

där han kommer att spela. under kvällen 

erbjuds också läskande dryck med tilltugg.

I år kommer påskmarknaden att anordnas 

den 25-27 mars 2023 på liknande sätt 

som 2022 med Click & Collect samt affär 

på Gentzgasse.  På innergården serverar vi 

våfflor och varmkorv under helgen. 

Öppettider: 

Lördag 25 mars 13-17:00

Söndag 26 mars  13-17:00 

Måndag 27 mars 15-18:00

PÅSKMARKNAD 25-27 MARS

VALBORG 30 APRIL

Söndagen den 30 april kl 18:00 bjuder vi 

in till Valborgsfirande. Eld, vårsånger och 

förfriskningar på innergården!
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Folkmusikgruppen Skrômt från Karlstad 

åker på turné under helgen 17-20 maj. 

Gruppen består av ungdomar som spelar 

fiol, blockflöjt mm och övar i Karlstads kul-

turskola. 

Den 17 maj kommer de spela några 

låtar i vår helgsmålsmässa inför Kristi 

Himmelsfärds dag kl 18. Sedan bjuder vi 

in till Konsert&spelkväll kl 19. Välkommen 

att bara lyssna, ännu mer välkommen att 

ta med ditt instrument och vara med! De 

kommer lära ut några låtar. 

Vi ordnar med lättare förtäring.

I vår traditionella sommarkonsert fram-

träder kyrkokören, samt sångsolister och 

instrumentalister med anknytning till 

Svenska kyrkan i Wien. 

Är du intresserad att vara med i ensem-

blen? Hör av dig till Katharina så snart 

som möjligt. Kantor@svenskakyrkan.at

PÅ GÅNG

NORDISK GUDSTJÄNST 29 MAJ

SOMMARFEST 25 JUNI

FOLKMUSIK 17 MAJ

SOMMARKONSERT 18 JUNI

LANGE NACHT 2 JUNI

LANGE NACHT DER KIRCHEN

Finska och svenska församlingeni samver-

kan ordnar kvällens program. Katharina 

kommer att spela orgel inom serien 

Währinger Bach, det blir ett dansprogram, 

kyrkvisning och sjunget completorium. Vi 

serverar fika. Mer info kommer på 

www.langenachtderkirchen.at

Terminen avslutas sedvanligt med som-

marfest på söndagen i midsommarhelgen 

den 25 juni Kl 16:00 Högmässa. OBS tiden!  

Därefter sommarfest på innergården med 

dans, musik och sommarbuffé.” 

NATIONALDAGEN 6 JUNI

Den 6 juni firar vi Sveriges nationaldag. Håll 

utkick i veckobreven under våren för mer 

information. 

Måndagen den 29 maj firar vi den traditio-

nella nordiska gudstjänsten på minst fem 

språk.
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INFORMATION OM GRUPPER

BABYGRUPP FRÅN 0-2 ÅR TONFISKARNA 0-6 ÅR
Onsdagar kl. 10.00-12.00 

På våra träffar finns möjlighet att träf-

fa andra barn och föräldrar för att prata 

svenska. Sjunger och fikar gör vi också 

förstås! Att vara med i babygruppen är 

gratis för församlingens medlemmar. Icke 

medlemmar betalar 5 € per gång eller 40 

€ för en termin.

Kontakt: Nadja Ericson

Telefon: 0699-161 691 08

E-mail: skutwienvolontar@gmail.com

Måndagar kl 16:00-18:00

Välkommen till kyrkan för att mötas sam-

tala, leka och sjunga på svenska. Vi heter 

TonFiskarna för vi tycker om att ta ton och 

sjunga. Soppa, smörgås, kaffe och te finns 

framdukat på våning 2. Att vara med i små-

barnsgruppen är gratis för medlemmar i 

Svenska kyrkan i Wien. Medlemmars barn 

fikar gratis!Är man inte medlem betalar 

man en terminsavgift (40 €/termin) eller 

engångsavgift (5 €/gång).

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

Det är dags att se över vilka möjligheter vi 

har för barn i olika åldrar att sjunga hos oss.

I måndagsgruppen ”tonfiskarna” sjunger 

Katharina regelbundet med förskolebarnen 

svenska barnvisor. För de lite större barnen 

hade vi erbjudandet om ”tonprickarna” på 

söndagar efter högmässan ca kl 12.30 men 

nu verkar en generationsväxling på gång.

Du som har sångglada barn i skolåldern 

(och även ungdomar som gärna vill sjunga) 

- fundera om detta är en bra tid för just 

er. Hör av dig till Katharina - vad skulle du 

önska dig om du fick välja helt fritt? Stadig 

grupp eller projekt? Vardag eller söndag? 

Vilka åldrar? Vi ska inventera behoven och 

återkommer med förslag för att anpassa 

utbudet av sångtillfällen till församlingens 

behov. 

BARN OCH SÅNG
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TONFISKARNA 0-6 ÅR

INFORMATION OM GRUPPER

KYRKOKÖREN SVENSKTRÄFF I PRAG
Onsdagar kl. 19:00-21:00

Kyrkokören är en vuxenkör för var och 

en som tycker om att sjunga på svenska. 

Kören medverkar regelbundet i kyrkans 

gudstjänster samt vid traditionella högti-

der så som Lucia, Valborg, nationaldagsfi-

rande samt midsommarfirande. Med jämna 

mellanrum samlas vi till After choir efter 

körövningen. Välkommen att prova på.

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

Bor du, eller befinner du dig tillfälligt i Prag 

och är över 18 år? Då har du möjligheten 

här att få kontakt med andra svenskar och 

svenskintresserade i Tjeckien.

Vi träffas kl 19:00 den andra lördagen i 

månaden på Lya Beer Café, Krymska 39, 

10100 Praha. https://lyabeercafe.cz

Kontakt: Daniel Jerabek

Tel: +42 0605114076

E-mail: jerabec@hotmail.com

printed by:

Följ oss på Instagram 
Instagram.com/svenskakyrkanwien
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INFORMATION OM GRUPPER

SENIORGRUPPEN

Första onsdagen i månaden kl 15:00 sam-

las ett piggt gäng damer och herrar kring 

kaffeborden på Gentzgasse. 

Samtal, senaste nytt och trevlig samvaro. 

Vårt namn till trots har vi ingen åldersgräns, 

alla är hjärtligt välkomna! 

Kontakt: Anita Kager

Tel. 02243-37867 

Mobil: 0676-5909407

Mail: kager-anita@aon.at 

Bor du i Wien med omnejd och är över 18 

år? Då är du varmt välkommen till våra 

träffar i Svenska kyrkans lokaler.

 

Vi träffas den 10:e varje månad och pratar, 

fikar, spelar spel m.m. 

Har du tips om något som händer i stan, säg 

gärna till i god tid så gör vi en aktivitet av 

det! Inget anmälningskrav, men hör gärna 

av dig om du tänker komma, det underlät-

tar ev. matplanering!

Kontakt: Nadja Ericson

mobil 0699-161 691 08

Email: skutwienvolontar@gmail.com

UNG I WIEN

KONFIRMANDER

Konfirmationsundervisning för ungdomar 

födda -08, -09, -10 planeras inför     höst-

terminen, med konfirmation under pingst-

helgen i maj 2024. intresserade familjer 

ombeds kontakta kyrkoherden.

STICKCAFÉ

Stickcaféet tar en paus under våren.

Mail: karin.ida.a@gmail.com
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ANNONS

Sveriges ambassad i Wien informerar 

Glöm inte bort att boka tid och ansöka om nytt pass eller 
ID-kort i god tid! Även om du inte planerat någon resa 
den närmaste tiden så kan det vara bra att ha en giltig 
resehandling om något oförutsett skulle hända. Det tar 

vanligtvis två till fyra veckor innan du kan hämta din nya 
resehandling på ambassaden eller ett konsulat. 

Du kan även passa på att ansöka om nytt pass eller ID-
kort om du besöker Sverige och sedan få din 

resehandling skickad till ambassaden för utlämning. 

Besök vår hemsida för mer information och tidsbokning: 

www.swedenabroad.se/wien/konsulat 
 

Ambassadens öppettider: måndag - torsdag kl. 9.00-11.00 
Fredagar efter tidsbokning under: info-konsulart.wien@gov.se 

 
TIPS! Ladda ner UD Resklar-appen för aktuell 

reseinformation och anmäl dig till svensklistan i det 
land du befinner dig. Appen är gratis att ladda ner 

från Appstore och Google play. 

 
Telefon: +43 (1) 217 53-0.  
Fax: +43 (1) 217 53 2370 

 
Adress: Liechtensteinstrasse 51, 1090 Wien, Österrike 
E-post: ambassaden.wien@gov.se 
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DOP OCH VIGSEL

Att ta emot en ny människa i livet är 
stort. Att få barn är en överväldigande 
upplevelse. Att få bära fram någon till 
dopet är ett sätt att visa tacksamhet 
och vördnad över livet samtidigt som 
man lägger sitt barn i Guds händer. I 
dopet blir man upptagen i Guds familj, 
Kyrkan. Barndopet är också en chans 
att samla släkt och vänner att glädjas åt 
den större familjen. Om du inte döptes 
som barn kan man som vuxen ta steget 
och låta döpa sig.

Att låta välsigna sitt äktenskap handlar 
om att låta den kärlek man uttryckt 
inför en borgerlig vigselförrättare    
inneslutas i Guds kärlek och hämta 
kraft från den.Familjen är en viktig del 
i Guds församling och därför har dop 
och vigsel av tradition en framstående 
ställning i Svenska kyrkan. När det gäller 
praktiska ting om tänkbar plats eller 
kostnader står prästen Peter alltid till 
förfogande för samtal. 

Vår kyrka i Wien är ett utmärkt rum för 
dessa högtider men det kan också gå 
bra att föreslå andra platser i vår stora 
församling. Generellt kan man säga 
att dop alltid är gratis medan vi tar en 
avgift för vigselvälsignelse. Omkost-
nader vid ev resor måste alltid bestri-
das av den som önskar den kyrkliga 
handlingen.

DOP OCH VIGSEL

När vi firar högmässa på söndagarna firar 

vi också alltid barnens gudstjänst. Barn 

och vuxna tänker olika när man hör bibel-

ord. Under den delen av gudstjänsten när 

vi läser ur bibeln och hör predikan bjuder 

vi in till en samtals- lek- och pysselstund 

för barn. Resten av gudstjänsten, inled-

ningen med lovsånger och själva nattvar-

den firar vi förstås tillsammans.

För att kunna erbjuda detta regelbundet 

och helt säkert behövs några som utifrån 

ett befintligt material kan tänkas ta ett 

frivilligt ansvar någon gång per termin. Är 

det du? 

Hör i så fall av dig till prästen Peter och 

anmäl ditt intresse så får du veta mer.

BARNENS GUDSTJÄNST

 

Får du inte brevet? Kontakta prästen 

Peter: kyrkoherden@svenskakyrkan.at

Vi skickar ut veckobrevet varje mån-

dag kväll under terminstid. Ibland 

sorteras de som ”spam” - titta efter 

där om du saknar brevet. Du kan lägga 

till avsändaradressen wien@svenska-

kyrkan.se i din adressbok då slipper du 

troligen leta efter brevet i din spam-

mapp.

VECKOBREV
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PÅ GÅNG
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Kyrkorådets ledamöter väljs på kyrko-
stämman, vår församlings högsta 
beslutande organ. Stämman sammankal-
las två gånger per år, i april och oktober. 
Generellt sker val till kyrkorådet  vid 
stämman på hösten, då antas även nästa 
års   budget och vid vårstämman ligger 
fokus på föregående års bokslut.

Det här är församlingens kyrkoråd sedan 
årets höststämma:
Peter Styrman       kyrkoherde
Peter Ahlfont      ordförande
Mats Lundin       vice ordförande
Sofia Hjertonsson      sekreterare
Ulf Karlsson      vice sekreterare
Cecilia Winkler       kassör
Agneta Waneck       vice kassör
Joakim Nilsson      ledamot
Kerstin Winopal       ledamot

Revisorer: Mats Eklund, Jonas Pettersson 
Valberedning: Herbert Winopal, Anders 
Rosengren

Vi som kyrkoråd arbetar för en levande 
kyrka, dit du som kyrkobesökare ska känna 
dig välkommen. Om du har några frågor 
eller synpunkter på kyrkans verksamhet, 
tag gärna kontakt med oss! Kontaktupp-
gifter finns på sista sidan i Wienbladet. 

KYRKORÅD

KYRKORÅD

VÅRSTÄMMAN ÄGER RUM 
DEN 19 MARS 2023 KL 12:30

KOM OCH GÖR DIN RÖST HÖRD!

BULLBAK

Det behövs alltid bullar!

Vill du bidra kanelbullar men föredrar att 

baka hemma? Hämta ingredienser, samt 

recept efter behov i kyrkan. Eller kom hit 

med en kompis och välj ett tillfälle som 

passar er att baka tillsammans. 

Kontakt: Katharina

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

Vi söker cafévärdar till kyrkkaffet på sön-

dagar. Du behöver inte kunna baka för 

att vara cafévärd. Vill du pröva att vara 

cafévärd så hör av dig till kyrkans personal! 

KYRKKAFFE
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ANNONSER

Svenska Skolan i Wien- 
en skola där vi förenar det bästa 
av två världar!
Svenska skolan i Wien är en för - och grundskola som 
följer svensk läroplan och välkomnar barn av alla 
nati onaliteter. Vi har en trespråkig förskoleverksam-
het på svenska, tyska och engelska och en trespråkig 
förskoleklass som vänder sig ti ll barn året innan de 
ska börja åk 1. I vår svenska grundskola undervisar 
vi även på tyska och engelska så eleverna har en bra 
grund att  stå på för fortsatt  skolgång på österrikiskt 
gymnasium eller internati onell skola. Förutom språk 
är våra starka sidor vår uteverksamhet med två fi na 
lekplatser och ett  nära samarbete med föräldrarna.

Våra verksamheter
Förskola, 2-5 år
Förskoleklass, 5-6 år
Grundskola, åk 1-6
Friti dsverksamhet
Komplett erande svenskundervisning
för barn och ungdom, som går på andra skolor, 6-16 år 

Scheibelreitergasse 15
A-1190 Wien, Österrike
Tel. +43-(0)1-320 79 80

E-post:
susanne.hiort@svenskaskolan.at

Hemsida:
www.svenskaskolan.at

www.lonneberga.at

Välkomna på ett  besök!

Susanne Hiort
Rektor

Svenska Skolan i Wien



Öppettider
Öppet i samband med gudstjänster och aktiviteter.  
 
Besök på andra tider enligt överenskommelse.  

Gudstjänster
Söndagar:  Högmässa 11:00
Onsdagar:  Vespermässa 18:00

För andra aktiviteter se kalendariet i mitten av Wienbladet.

Kyrkoherde  mobil 0699-194 772 05
Peter Styrman kyrkoherden@svenskakyrkan.at

Kantor mobil 0699-194 772 15
Katharina Hieke kantor@svenskakyrkan.at

Volontär mobil 0699-161 691 08
Nadja Ericson skutwienvolontar@gmail.com

Ordf. i kyrkorådet mobil 0664-801 173 78 03
Peter Ahlfont peter.ahlfont@siemens-healthineers.com
 
Wienbladet
Medverkande i detta blad:  Katharina Hieke, Anna Jakobson, 
 Anders Nilsson, Peter Styrman, 
 Cecilia Winkler
  
Ansvarig utgivare Peter Styrman 

Fotograf titelsida Anders Nilsson

Upplaga 750 exemplar

Adress  Gentzgasse 10, A-1180 WIEN Portkod: Sjuttiofemnittioåtta
Telefon  se mobilnummer till kyrkoherde och kantor nedan
E-post  wien@svenskakyrkan.at
Hemsida  www.svenskakyrkan.se/wien
Facebook www.facebook/SvenskaKyrkan.Wien
Bankkonto IBAN: AT74 1100 0024 1338 7800 
  BIC: BKAUATWW 
  Bank Austria


